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LA COLLEZIONE PRIVATA PIÙ COMPLETA 
AL MONDO, SCOPRILA IN AQUAGRANDA

THE MOST COMPLETE PRIVATE COLLECTION 
IN THE WORLD, DISCOVER IT IN AQUAGRANDA
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Download My Livigno App   
CONSULTA GIORNALMENTE
IL BOLLETTINO NEVE E VALANGHE 
DISPONIBILE SUL SITO LIVIGNO.EU
E SULL’APP MY LIVIGNO - INFO LIVE  

CHECK DAILY THE SNOW
AND AVALANCHE BULLETIN,
AVAILABLE ON THE LIVIGNO.EU WEBSITE
AND ON THE MY LIVIGNO APP - INFO LIVE 
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REGOLAMENTO PERCOSI CIASPOLE
SNOWSHOE TRACK RULES

 
1. Informati sulle condizioni nivo-meteorologiche e del pericolo 
valanghe indicate dal bollettino locale.
2. Considera l’itinerario che vuoi percorrere: lunghezza, 
pendenza, esposizione. Valuta le tue condizioni fisiche, tecniche e 
psicologiche. 
3. Materiale di autosoccorso: sui percorsi gestiti, pala, ARTVA e 
sonda, sono obbligatori solo se esci dal percorso tracciato. Se non 
sai utilizzarli rivolgiti ad un esperto come le Guide Alpine.
4. Se non ti senti sicuro non esitare a rivolgerti ai professionisti.
5. Sii prudente: sei tu l’unico responsabile!
6. Vestiti adeguatamente ed esci sempre con un compagno per 
maggior sicurezza e divertimento.
7. Rispetta la segnaletica e le indicazioni del gestore del com-
prensorio. Sui percorsi gestiti si può salire o scendere solo con le 
ciaspole: è vietato percorrerli a piedi (o con i soli scarponi).
8. In caso di incidente presta soccorso e attiva immediatamente 
il 112.
9. Rispetta l’ambiente e i percorsi. Il bosco è abitato da diversi 
animali selvatici, rispettali tenendo il tuo cane al guinzaglio. Non 
abbandonare i rifiuti lungo il percorso.

1. Check the local weather report for the snow/weather conditions 
and the danger of avalanches.
2. Consider the itinerary you want to take: length, track, exposure. 
Assess your physical, technical and psychological conditions.
3. Self-rescue kit: snowshoe tracks, shovel, ARTVA and probe are 
mandatory only if you go out of the tracked route. If you don’t know 
how to use them, ask an expert, like a mountain guide. 
4. If you don’t feel safe, don’t hesitate to call a professional.
5. Always be careful: you are the only one responsible for yourself!
6. Wear the right clothing and always go with at least one friend, 
for greater safety and fun.
7. Observe the signs and the ski resort indications. On managed 
tracks, you can only go up/down with snowshoes. It is forbidden to go 
up/down on ski slopes.
8. In case of accident, offer assistance and call 112 immediately.
9. Respect the environment and the slopes. Many wild animals live 
in the forest; respect them, by holding your dog on a leash. Do not 
dump any waste along the trail.

REGOLAMENTO PERCOSI ALPINISMO
MOUNTAINEERING TRACK RULES

1. Informati sulle condizioni nivo-meteorologiche e del pericolo 
valanghe indicate dal bollettino locale.
2. Considera l’itinerario che vuoi percorrere: lunghezza, 
pendenza, esposizione. Valuta le tue condizioni fisiche, tecniche e 
psicologiche. Scegli l’itinerario anche per la discesa, se non ti senti 
di sciare in fuoripista prediligi gli itinerari più vicini alle piste.
3. Porta sempre con te il materiale di autosoccorso: pala, 
ARTVA e sonda sono obbligatori. Se non sai utilizzarli rivolgiti ad 
un esperto come le Guide Alpine. 
4. Se non ti senti sicuro non esitare a rivolgerti ai professionisti.
5. Scia sempre con prudenza e consapevolezza: Sei tu l’unico 
responsabile!
6. Indossa il casco e scia sempre con almeno un compagno per 
maggior sicurezza e divertimento.
7. Rispetta la segnaletica e le indicazioni del gestore del com-
prensorio. Sui percorsi gestiti si può salire o scendere solo con 
gli sci. Ricordati che è vietato risalire con scarponcini o con le 
ciaspole. 
8. In caso di incidente presta soccorso e attiva immediatamente 
il 112.
9. Fino alle 17.00 puoi scendere anche dalle piste da sci adiacenti 
ai percorsi gestiti. Dopo tale orario è vietato percorrere le piste 
da sci battute.
10. Rispetta l’ambiente e le piste. Il bosco è abitato da diversi 
animali selvatici, rispettali tenendo il tuo cane al guinzaglio. Non 
abbandonare i rifiuti lungo il percorso.

1. Check the local weather report for the snow/weather conditions and 
the danger of avalanches.
2. Consider the itinerary you want to take: length, track, exposure. 
Asses your physical, technical and psychological conditions. Consider 
also the descent of the track, if you don’t feel like skiing off-piste prefer 
tracks closer to the slopes.
3. Always bring along a self-rescue kit: shovel, ARTVA and probe are 
mandatory, when practising ski mountaineering. If you don’t know how 
to use the kit, ask an expert, like a mountain guide. 
4. If you don’t feel safe, don’t hesitate to call a professional.
5. Always be careful and aware of your surroundings when you are 
skiing: You are the only one responsible for yourself!
6. Wear a helmet and always ski with at least one friend, for greater 
safety and fun.
7. Observe the signs and the ski resort indications. On managed ski 
mountaineering tracks, you can only go up/down with skis. Remember 
that it is forbidden to walk the track only by foot or only wearing boots.
8. In case of an accident, offer assistance and call 112 immediately.
9. With your mountaineering skis, you can also ski down the ski slopes 
near the managed tracks, until 5 PM. After that time, it is forbidden to 
go up/down ski slopes.
10. Respect the environment and the slopes. Many wild animals live 
in the forest; respect them, by holding your dog on a leash. Do not 
dump any waste along the trail.

LEGENDA | LEGEND

A Livigno i mezzi 
pubblici sono GRATUITI  

e alcuni hanno anche il Wi-Fi FREE.

In Livigno buses are FREE 
and some also have FREE Wi-Fi.

FREE

SHOPPING RISTORANTI
RESTAURANT

BACKCOUNTRY 
& FREERIDE

ATTIVITÀ INVERNALI
WINTER ACTIVITIES

Ricarica auto elettriche | Electric car charging

Eliporto | Heliport

Cinema 

Biblioteca | Library  

Carabinieri | Police

Polizia Locale | Traffic Wardens

Stazione Bus | Bus Station

Campeggio | Camping

Mus! Museo | Mus! Museum

Latteria Livigno | Livigno Dairy

Aquagranda Feel active, enjoy wellnes

Ufficio informazioni | Information Office 

Wi-Fi

Ufficio Postale | Post Office

Ufficio Skipass | Skipass Office

Pattinaggio | Skating Field

P Parcheggio | Parking Area

Struttura Sanitaria Privata | Private Medical Center

Farmacia | Chemist’s

Pronto Soccorso | First Aid

Parafarmacia | Parapharmacy

Cabinovia | Gondola

Skilift

Seggiovia | Chairlift

Centro congressi | Convention Center

Palazzetto sportivo | Sports Hall

Tennis Indoor

Bocciodromo | Bowls

Parcogiochi | Playground

Nordic Skill Center

Bagni pubblici | Public Toilets

Convalida Ticket Fondo
Validation x-country ski ticket


